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Annotation: Cette article est consacrée à l'étude de la métaphore en tant que phénomène 

cognitif et de son rôle dans la création d'images ethniques et linguistiques du monde. La métaphore 

en tant que phénomène cognitif et son rôle dans la création de représentations ethniques et 

linguistiques du monde. Des images ethniques et linguistiques du monde. Le travail présente une 

approche sémantique, sémantique-comparative et linguoculturelle. 
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Il est connu que le concept de l'image du monde est lié à la mentalité  d'une nation. Dans 

le dictionnaire [1] la mentalité est définie comme l`ensemble des habitudes intellectuelles, des 

croyances et des dispositions psychiques caractéristiques d'un groupe ou bien l`ensemble des 

manières d'agir, de penser, de juger de quelqu'un. La mentalité est plus profonde que la pensée, les 

normes de comportement et la sphère des sentiments. Il n'est pas structuré et représente une 

certaine prédisposition, la volonté interne d'une personne d'agir d'une certaine manière, c'est une 

sorte de sphère de formes automatiques de conscience et de comportement. La mentalité est perçue 

comme une "compréhension de soi du groupe", comme un ensemble d'images et de représentations 

qui guident tout le monde. Ce sont des orientations de valeur objectivées, axiomatiques, 

automatiques, qui sont passées du champ lumineux de la conscience au subconscient, qui sont 

devenues une sorte de réflexe social ethnique-l'inconscient collectif [2] . Nous disons que 

quelqu'un a un esprit éclairé claire ou un cœur d`or ; en se souvenant de quelque chose, nous le 

gardons dans la tête, mais nous le ressentons avec le cœur; agité, nous agrippons le cœur. Il nous 

semble que cela ne peut pas être différent, et nous sommes surpris d'apprendre que pour les 

locuteurs de certaines langues africaines, toute la vie mentale peut se concentrer dans le foie, ils 

disent que quelqu'un a un foie intelligent ou un bon foie, et quand ils s'inquiètent, ils ressentent 

inconsciemment une gêne dans le foie. Bien sûr, cela n'est pas dû aux particularités de leur 

anatomie, mais à l'image linguistique du monde auquel ils sont habitués [3]. Les concepts de la 

mentalité et de l'image du monde sont délimités par le degré de conscience: l'image du monde est 

une représentation consciente, et la mentalité n'est pas réfléchie par la conscience. Néanmoins, 

l'originalité de la mentalité est jugée par la spécificité de l'image du monde. Dans la compréhension 

de l'appartenance des oppositions mentales à l'image linguistique du monde, le phénomène de la 

vision du monde et du comportement ethniques collectifs, tel que le stéréotype, est également 

important. Le phénomène même du stéréotype est considéré non seulement dans les travaux des 

linguistes, mais aussi des sociologues, des ethnographes, des cogniteurs, des psychologues, des 

ethnopsycholinguistes. Les représentants de chacune des sciences nommées du point de vue de 

leur domaine d'étude distinguent dans le stéréotype certaines de ses propriétés. Par conséquent, les 

stéréotypes sociaux, les stéréotypes de communication, les stéréotypes mentaux, les stéréotypes 

culturels, les stéréotypes ethnoculturels, etc. par exemple, les stéréotypes sociaux se manifestent 
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comme des stéréotypes de la pensée et du comportement de l'individu. Les stéréotypes 

ethnoculturels sont des représentations généralisées des caractéristiques typiques d'un peuple. La 

précision allemande, la probabilité russe, les cérémonies chinoises, le tempérament africain, la 

colérique des italiens, la frivolité française, l'obstination des finlandais, la lenteur des estoniens, la 

galanterie polonaise-ce sont les idées stéréotypées sur l'ensemble du peuple qui s'étendent à chacun 

de ses représentants.  

Conclusion. 

L'analyse linguoculturelle a montré que le mode de conceptualisation du monde perçu dans 

la langue considérée de la langue en question se caractérise par des traits à la fois universels et 

nationaux. La raison de l'émergence d'universaux métaphoriques est la présence d'un espace 

ethnolinguistique cognitif de base, qui est une représentation invariante des "objets culturels" 

socialement significatifs. Ces "objets culturels" sont socialement significatifs. Cependant, la 

spécificité de la culture de chaque nation détermine sa propre particularité de réinterprétation du 

monde, chaque langue divise le monde à sa manière. Par conséquent, la métaphore de la vie 

quotidienne se compose d'unités étiquetées culturellement (avec des sèmes connotatifs optionnels), 

exprimant des informations sur la culture du peuple sous une forme concentrée. 
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